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1. Цели, задачи и планируемые результаты обучения по дисциплине 

К основным целям освоения дисциплины «Иностранный язык в научной 

сфере» следует отнести:  

комплексное развитие сформированных на предыдущих ступенях образования 

коммуникативных навыков студентов, необходимых для эффективного 

повседневного и профессионального общения, а также знакомство студентов с 

цифровыми инструментами, которые как способствуют формированию необходимых 

иноязычных коммуникативных компетенций, так и облегчают устное и письменное 

взаимодействие с зарубежными коллегами. 

К основным задачам освоения дисциплины «Иностранный язык в научной 

сфере» следует отнести: 

- освоение необходимого лексического минимума для общения в повседневных и 

профессиональных целях; 

- развитие навыков правильного использования грамматических конструкций, 

обеспечивающих коммуникацию без искажения смысла; 

- развитие умения воспринимать иностранную речь на слух  как в реальной жизни, 

так и в форме видеолекций и видеороликов в Интернете; 

- развитие навыков чтения и понимания общетехнической, технической и научной 

литературы на иностранном языке по своему направлению подготовки; 

- развитие умения грамотно выражать свои мысли в устной и письменной форме; 

- развитие навыка использования цифровых инструментов для формирования 

необходимых иноязычных коммуникативных компетенций (онлайн толковые и 

двуязычные словари, инструменты для перевода текстов, исправления письменной 

речи, запоминания новых слов)  

- формирование адекватного речевого поведения в повседневных и профессионально 

ориентированных ситуациях; 

- формирование и развитие навыков самостоятельной работы (работы с иноязычными 

источниками, поиска и анализа необходимой информации, критического мышления) 

в том числе с привлечением цифровых инструментов (например: документы Google, 

сервисы для создания презентаций и т.д.). 
 

Обучение по дисциплине «Иностранный язык в научной сфере» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций: 
 

Код и наименование 

компетенций 

Индикаторы достижения компетенции  

ОПК-1. Способен 

анализировать и выявлять 

естественно-научную сущность 

проблем управления в 

технических системах на 

основе положений, законов и 

методов в области 

ИОПК-1.1. Знает   основные понятия системного анализа; 

основные модели систем;   методы декомпозиции и 

агрегирования; 

ИОПК-1.2. Умеет обосновать выбор функциональной 

структуры информационной системы;  формулировать цели и 

задачи исследования сложных систем;  обрабатывать и 

анализировать исходную информацию;  организовать работы с 

научно-технической документацией; разрабатывать планы и 

программы проведения научных исследований и технических 

разработок; 

ИОПК-1.3. Владеет  навыками системного анализа для систем 

управления; навыками сбора и обработки научно-технической 
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естественных наук и 

математики 

информации; навыками планирования научных исследований и 

технических разработок. 

2. Место дисциплины в структуре образовательной программы 
Данный курс входит в перечень обязательной части/части, формируемой участниками 

образовательных отношений блока Б1 «Дисциплины (модули)». Дисциплина «Иностранный язык в 

научной сфере» логически, содержательно и методически связана с другими гуманитарными 

дисциплинами в учебном плане, направленными на расширение кругозора, формирование 

гуманистического мировоззрения и развитие коммуникативных навыков, а также с 

информационными технологиями, которые направлены на формирования цифрового сознания 

студентов. 

 
3. Структура и содержание дисциплины 

 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы (72 часа). 
 

3.1. Виды учебной работы и трудоемкость  

 
3.1.1. Очная форма обучения  
 

№ 

п/п 
Вид учебной работы 

Количество 
часов 

Семестры 

1 

1 Аудиторные занятия  32 32 

 В том числе:   

1.1 Лекции - - 

1.2 Семинарские/практические 

занятия 

32 32 

1.3 Лабораторные занятия - - 

2 Самостоятельная работа 40 40 

3 Промежуточная 

аттестация 

  

 Зачет/диф.зачет/экзамен   зачет 
 Итого 72 72 

 

3.2. Тематический план изучения дисциплины 

(по формам обучения) 

3.2.1. Очная форма обучения 

 

 

 

№п/п 

Разделы/темы 

дисциплины 

Трудоемкость, час 

   

В
се

г
о

 

Аудиторная работа 
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я
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к
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1 Семестр 1.        

1.1 Тема 11. The importance of 

Manufacturing Equipment 

Maintenance 

  8   10 

1.2 Тема 12. New Technology for 

Automated Machine Safety  
  8   10 
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1.3 Тема 13. Maintenance, repair and 

operations’ 
  8   10 

1.4 Тема 14. Concept of Quality Control 

Activities’ 
  8   10 

Итого 72  32   40 

 

 

3.3. Содержание дисциплины 
 

Структура и содержание разделов дисциплины указаны в Приложении А к программе. 
 

1 семестр 

Тема 1: The importance of Manufacturing Equipment Maintenance 

 

Лексический минимум Производство, заготовка, скорость вращения, подача, производительность, 

отходы, СОЖ, стружка, система подачи, конвейер, настройки станка 

Грамматика Сложные формы причастия. 

Чтение Отработка выполнения заданий на заполнение пропусков в аннотации к 

прочитанному тексту 
Говорение Развитие умения описывать последовательность действий и формулировать 

вопросы (составление диалогов между новым оператором станка и опытным 

рабочим по вопросам работы на станке) 

Письмо Инструкция по правилам эксплуатации оборудования 

Блок развития навыков 

самостоятельной работы: 
Подготовка эссе и презентация по теме ‘Proper Manufacturing Equipment 

Service’ (работа в группах по 2-3 человека).  

 

Тема 2: New Technology for Automated Machine Safety 

Лексический минимум Техническое обслуживание, замена, чистка, профилактика, регулярность, 

этапы технического обслуживания, ремонт, текущий ремонт, виды поломок, 

способы устранения 

Грамматика Герундий.  

Чтение Отработка выполнения заданий на "В каком абзаце говорится о ...." 

Говорение Телефонные переговоры  

Письмо Деловые письма-запросы. 

Блок развития навыков 

самостоятельной работы: 
Подготовка эссе и презентация по теме ‘Industrial Safety Solutions’ (работа в 

группах по 2-3 человека).  

 

Тема 3. Maintenance, Repair And Operations 

 

Лексический минимум Техника безопасности, активная техника безопасности, предупредительные 

меры, техногенные угрозы и их виды, средства защиты. 

Key words: restore a functional unit, inspections, testing, servicing, serviceability, 

repair action, rebuilding, reclamation, preventive maintenance, corrective 

maintenance, predictive maintenance, satisfactory operating condition, computer-

operated controller, breakdown, major defects, measurements, adjustment, parts 

replacement, cleaning, to prevent faults, scheduled maintenance, planned 

maintenance, challenges. 

Грамматика Герундиальные обороты. 

Чтение Отработка выполнения заданий на "Верно, неверно, не указано" 

Говорение Развитие умения выражать разные виды долженствования (составление 

диалогов между специалистом по охране труда и операторами станков). 

Лексика для описания ‘Maintenance, repair and operations’ 

Письмо Составление инструкции по технике безопасности. ‘A reactive maintenance 

strategy’ 

Блок развития навыков 

самостоятельной работы: 
Презентация по обучению персонала по вопросам эксплуатации оборудования 

и соблюдения правил техники безопасности. 
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Тема 4: Concept of Quality Control Activities 

Лексический минимум Качество изделия, брак, неисправность, отклонение, выявлять, исправлять, 

устранять, процедуры контроля качества, изменения Key words: quality system, 

management controls, production & process controls, corrective & preventative 

actions, records, documents, & change controls, to satisfy customer needs, 

dependability, cost, vital role, quality function, facilities & equipment controls, a 

broad spectrum of devices, ISO, design, requirements, European Foundation for 

Quality Management’s, internal audits, monitoring. 

Грамматика Повторение пройденного грамматического материала 

Чтение Отработка выполнения заданий на определение соответствий. 

Говорение Отработка выполнения заданий "По мнению автора ..." 

Письмо Отчет об обнаруженном отклонении в изделии. 

Блок развития навыков 

самостоятельной работы: 
Дебаты по определению причин выявленного отклонения в изделиях и 

разработке комплекса мер по его устранению. 

 

3.4. Тематика семинарских/практических и лабораторных занятий 

3.4.1. Семинарские/практические занятия 
 

Очная форма обучения 

1 семестр 

 

Тема 1. The importance of Manufacturing Equipment Maintenance.) 

Занятие 1. Введение нового лексического материала по теме.  

Занятие 2. Описание оборудования. Обсуждение различных видов конвейеров. 

Занятие 3. Сложные формы причастия. 

Занятие 4. Сложные формы причастия. 

Занятие 5. Текущий контроль по теме.  

Занятие 6. Выступление с презентациями по темам семестра. 

Занятие 7. Повторение пройденного в семестре материала. 

Занятие 8. Текущий контроль по теме.  

 

Тема 2. New Technology for Automated Machine Safety.  

Занятие 1. Введение нового лексического материала по теме.  

Занятие 2. Описание техники безопасности. Обсуждение превентивных мер безопасности. 

Занятие 3. Герундий. 

Занятие 4. Герундий. 

Занятие 5. Текущий контроль по теме.  

Занятие 6. Выступление с презентациями по темам семестра. 

Занятие 7. Повторение пройденного в семестре материала. 

Занятие 8. Текущий контроль по теме .  

 

Тема 3. Maintenance, Repair And Operations.  

Занятие 1. Введение нового лексического материала по теме.  

Занятие 2. Описание оборудования. Обсуждение различных видов ремонтных производственных 

работ с оборудованием. 

Занятие 3. Герундиальный оборот. 

Занятие 4. Герундиальный оборот. 

Занятие 5. Текущий контроль по теме.  

Занятие 6. Выступление с презентациями по темам семестра. 

Занятие 7. Повторение пройденного в семестре материала. 

Занятие 8. Текущий контроль по теме.  

 

Тема 4. Concept of Quality Control Activities.  
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Занятие 1. Введение нового лексического материала по теме.  

Занятие 2. Описание оборудования. Обсуждение различных видов ремонтных производственных 

работ с оборудованием. 

Занятие 3. Повторение пройденного грамматического материала 

Занятие 4. Повторение пройденного грамматического материала. 

Занятие 5. Текущий контроль по теме.  

Занятие 6. Выступление с презентациями по темам семестра. 

Занятие 7. Повторение пройденного в семестре материала. 

Занятие 8. Выполнение итоговой лексико-грамматической контрольной работы.  

 

3.5 Тематика Курсовых работ 

Не предусмотрено. 

 

4. Учебно-методическое и информационное обеспечение 

4.1. Нормативные документы и ГОСТы 

 

Не предусмотрено 

 

4.2. Основная литература 

 

1. Клименко И.Л. Английский язык: грамматический практикум. / Тюрина Л.В., Фетисова Л.И. -  M.:  

МГИУ,  2014 

2. Учимся говорить по-английски: учеб.-пpактич. пособие для студ. 1 курса неязык. вузов.  / 

Клименко И.Л., Елкина И.М., Преснухина И.А. и др. -  М.:  МГИУ,  2013 

3. Карпова Т.А. Английский язык для технических вузов: учебник /Т.В. Асламова, Е.С. Закирова, 

П.А. Красавин; под общ. ред. А.В. Николаенко. – М: КНОРУС, 2014. – 352с. – (Бакалавриат). 

 

 

4.3. Дополнительная литература 

 

1. Bonamy D., Jacgues Ch., Bingham C. Technical English 1. - Longman Pearson, 2011. 

2. И.Л. Клименко   Английский язык. Рабочая тетрадь.  / Л.В. Тюрина, Л.И. Фетисова М.: 

Мосполитех, 2016 (http://mospolytech.ru/storage/files/izdat/Angl_yaz_RT_ 

DlyaStudentov1_2kursov_Klimenko_Tjurina_Fetisova.pdf) 

3. Щербакова М.В. Professional English for Engineers: учебное пособие.  Оренбургский 

государственный университет, 2015 г., 117 стр. URL: http://www.knigafund.ru/books/183773 

4. Турк И.Ф., гулая Т.М. Communicate in English: практикум Евразийский открытый институт 2010 

г.,  112 стр. URL: http://www.knigafund.ru/authors/40613 

5. Слепович В.С., Вашкевич О.И., Мась Г.К. Пособие по английскому академическому письму и 

говорению.  ТетраСистемс, 2012 год, 176 страниц. URL: http://www.knigafund.ru/books/184127 

6. Комаров А.С. Practical Grammar of English for Students = Практическая граматика английского 

языка для студентов: учебное пособие. Флинта, 2012 год ,243 стр. URL: http://www.knigafund.ru/ 

books/179283 

 

4.4. Электронные образовательные ресурсы  
Первый семестр 

https://online.mospolytech.ru/local/crw/course.php?id=10234 

https://online.mospolytech.ru/local/crw/course.php?id=10991 

 

4.5. Лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение 

не предусмотрено 

 

http://mospolytech.ru/storage/files/izdat/
http://mospolytech.ru/storage/files/izdat/Angl_yaz_RT_DlyaStudentov1_2kursov_Klimenko_Tjurina_Fetisova.pdf
http://www.knigafund.ru/books/184127
http://www.knigafund.ru/
http://www.knigafund.ru/books/
http://www.knigafund.ru/books/
http://www.knigafund.ru/books/179283
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4.6. Современные профессиональные базы данных и информационные справочные 

системы 

www.Macmillandictionaries.сот 

www.multitran.ru 

https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/ 

 

5. Материально-техническое обеспечение 

 

Ноутбук - 1. 

Смартдоска - 1.  
 

6. Методические рекомендации 

 

6.1. Методические рекомендации для преподавателя по организации обучения 

 

«Иностранный язык» – одна из базовых дисциплин любого учебного плана. В современном 

мире без знания иностранного языка невозможно говорить о всесторонней подготовки будущих 

инженеров. Основной курс данной программы разработан для студентов, ранее изучавших 

английский язык. Ведущая цель данного курса – развитие у студентов иноязычной 

профессионально-коммуникативной компетенции в повседневной и профессиональной сфере 

общения. Поскольку в образовательном пространстве дисциплина «Иностранный язык» относится 

к блоку гуманитарных дисциплин, она имеет важное значение в формировании социокультурного 

облика современного конкурентоспособного специалиста.  

Структура курса составлена с учетом последовательного движения от простого к сложному, 

от общей лексики и более профессионально-ориентированной, что позволяет осуществить 

последовательный переход от общего языка к общетехническому. Данная рабочая программа 

строится на сочетании таких принципов обучения, как линейность и модульность, 

фундаментальность и прагматичность, ориентированность на личность студента.  

Курс состоит из двух блоков: практические занятия и самостоятельная работа студентов, 

которой отводится значительная часть учебных часов. Практические занятия должны быть 

построены таким образом, чтобы изучаемый и закрепляемый в ходе выполнения упражнений 

лексико-грамматический материал обязательно находил выход в продуцировании собственных 

высказываний студентов в устной и письменной речи. Именно с этой целью каждый 

содержательный раздел дисциплины включает в себя части «Говорение» и «Письмо», целью 

которых и является введение и закрепление определенного тематического блока лексико-

грамматических конструкций и создание небольших устных и письменных сообщений на заданную 

тему в соответствии с изучаемым в данный момент разделом.  

Целью самостоятельной работы студентов является, прежде всего, развитие навыков 

необходимых в дальнейшей профессиональной жизни, таких как навыков самообучения и 

саморазвития и навыков работы в группах.  

Успешное освоение разработанной программы по иностранному языку должно сформировать 

у студентов знания общетехнической лексики, умения готовить презентации и писать эссе, навыки 

самостоятельной работы с целью поиска и анализа требуемой информации, тем самым подготовив 

прочный фундамент для освоения профессиональной иноязычной терминологии и развития 

иноязычных профессионально-коммуникативных навыков на следующих семестрах обучения.  
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6.2. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

 

Программа обучения по дисциплине "Иностранный язык" имеет следующие особенности: 

-профессионально-ориентированный блок, 

- выделение самостоятельной работы в автономный вид работы студентов, который 

оценивается отдельно и имеет профессионально-ориенитированный характер,   

- использование балльно-рейтинговой системы как основы для оценки знаний и умений 

студентов и выставления итоговой оценки в конце каждого семестра. 

Дисциплина "Иностранные язык" изучается студентами 6 семестров. Это означает, что с 

самого первого семестра студенты должны правильно построить свою работу над 

совершенствованием своего уровня владения иностранным языком: прорабатывать новую 

лексику по изучаемым темам, внимательно читать предлагаемые тексты, обращая внимание на 

новые слова и использование разных грамматических конструкций, активно участвовать в 

групповых обсуждениях и формах работы на занятиях, самостоятельно создавать связанные 

устные и письменные тексты по изучаемым темам.   

В рамках дисциплины «Иностранный язык» виды самостоятельной работы организованы по 

принципу «от простого к сложному». На первом семестре задачей самостоятельной работы 

является научить студентов находить запрашиваемую преподавателем информацию и делать 

краткую справку по основным моментам. Результат работы представляется в виде презентации. 

На втором семестре задачей этого вида деятельности является развитие критического 

мышления студентов. В качестве задания на самостоятельную работу студентам предлагается 

ознакомиться с несколькими источниками и, критически их осмыслив, подготовить групповую 

презентацию.  

На третьем и четвертом семестрах задачей самостоятельной работы является научить 

студентов работать с графиками (круговой и столбчатой диаграммами, линейными графиками): 

читать диаграммы, выделять основные и второстепенные моменты, описывать диаграммы на 

иностранном языке. Результат работы представляется в виде письменного описания диаграмм и 

устной презентации на основе использования графиков. 

На пятом и шестом семестрах самостоятельная работа заключается в проведении групповых 

дебатов с целью формирования навыков аргументирования и работы в командах.  

Все предложенные виды самостоятельной работы напрямую связаны с использованием 

электронных ресурсов или компьютерного программного обеспечения, что также способствует 

развитию профессиональных навыков студентов, необходимых в их дальнейшей 

профессиональной деятельности.  

 

7. Фонд оценочных средств 

7.1. Методы контроля и оценивания результатов обучения  

В процессе обучения используются следующие оценочные формы самостоятельной работы 

студентов, оценочные средства текущего контроля успеваемости и промежуточных аттестаций. 

К оценочным средствам текущего контроля относятся: 

 - контрольная работа, 

 - устный опрос, 

 - доклад/сообщение, 

 - кейс-задачи,  

 - ролевая игра, 

 - описание графиков. 

К оценочным средствам самостоятельной работы  

 - подготовка презентаций; 

 - дебаты. 

К оценочным средствам промежуточного контроля относится: 

 - итоговая лексико-грамматическая контрольная работа на проверку знания изученного 

лексического и грамматического материала; 

 - беседа с преподавателем по пройденным темам с целью контроля уровня 
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сформированности навыков общения в типичных ситуациях.  

Образцы заданий для проведения текущего контроля, темы для презентаций и эссе, задания 

для самостоятельной работы студентов, образец итоговой контрольной работы приведены в п . 7.3. 

 

7.2. Шкала и критерии оценивания результатов обучения 

Показателем оценивания компетенции на различных этапах ее формирования является достижение 

обучающимися планируемых результатов обучения по дисциплине. 

УК-4 - способность осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном языке  

Промежуточная аттестация обучающихся в форме зачета/экзамена проводится по результатам 

выполнения всех видов учебной работы, предусмотренных учебным планом по данной дисциплине, 

при этом учитываются результаты текущего контроля успеваемости в течение семестра. Оценка 

степени достижения обучающимися планируемых результатов обучения по дисциплине проводится 

преподавателем, ведущим занятия по дисциплине, методом экспертной оценки. По итогам 

промежуточной аттестации по дисциплине выставляется оценка зачтено/не зачтено или 

«удовлетворительно»/«хорошо»/«отлично»/«неудовлетворительно» в зависимости от 

предусмотренной учебным планом формы промежуточного контроля.  

К промежуточной аттестации допускаются только студенты, выполнившие все виды 

учебной работы, предусмотренные рабочей программой по дисциплине «Иностранный язык»: 

выполнение домашних заданий, выполнение текущих контрольных работ, выполнение 

самостоятельной работы.   

Применяется балльно-рейтинговая система оценивания студентов. Максимальное 

количество баллов, которое студент может набрать по результатам семестра, составляет 100 баллов. 

Из них 40 баллов оценивают аудиторную работу студента, 10 баллов - результат выполнения 

самостоятельной работы, 50 баллов приходятся на промежуточную аттестацию. 

 

Аудиторная работа: максимум 40 баллов 

 выполнение домашних заданий, работа на занятиях (ответы на устные вопросы, участие в 

обсуждениях, ролевых играх) — 20 баллов по итогам семестра; 

 выполнение лексико-грамматических контрольных работ (всего 2 контрольные работы) — 

20 баллов (по 10 баллов за каждую контрольную работу). 

Самостоятельная работа: максимум 10 баллов 

 1 семестр: презентация - 10 баллов (из них максимум в 7 баллов оценивается презентация 

самого доклада и 3 балла — ответ на вопросы по теме доклада). 

 

Промежуточная аттестация: максимум 50 баллов 

 лексико-грамматическая контрольная работа — 25 баллов  

 беседа с преподавателем по пройденным темам — 25 баллов  

 

Таблица соответствий набранных студентом баллов оценке «зачтено»/»не зачтено» и 

описание результатов: 

 

Стобалльная 

шкала 

оценивания 

Шкала 

оценивания 
Критерии оценивания 

55 — 100  Зачтено 

Выполнены все виды учебной работы, 

предусмотренные учебным планом. Студент 

демонстрирует соответствие знаний, умений, навыков 

приведенным в таблицах индикаторам, оперирует 

приобретенными знаниями, умениями, навыками, 

применяет их в ситуациях бытового и 
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профессионального взаимодействия. При этом могут 

быть допущены незначительные ошибки, неточности в 

выборе адекватных лексических единиц и 

грамматических структур. 

0 — 54  Не зачтено 

Не выполнен один или более видов учебной работы, 

предусмотренных учебным планом. Студент 

демонстрирует неполное соответствие знаний, умений, 

навыков приведенным в таблицах индикаторам, 

допускаются значительные ошибки, проявляется 

отсутствие знаний, умений, навыков по основным 

видам речевой деятельности (аудирование, говорение, 

чтение и письмо), студент испытывает значительные 

затруднения при оперировании знаниями и умениями 

при их переносе на новые ситуации общения. 

 

Таблица соответствий набранных студентом баллов пятибалльной шкале оценивания и 

описание результатов: 

 

Стобалльная 

шкала 

оценивания 

Пятибалльная 

шкала оценивания 
Критерии оценивания 

86 - 100 Отлично 

Выполнены все виды учебной работы, 

предусмотренные учебным планом. Студент 

демонстрирует соответствие знаний, умений, 

навыков приведенным в таблицах индикаторам, 

оперирует приобретенными знаниями, умениями, 

навыками, применяет их в ситуациях 

повышенной сложности. При этом могут быть 

допущены незначительные ошибки, неточности, 

затруднения при аналитических операциях, 

переносе знаний и умений на новые, 

нестандартные ситуации.  

71 - 85 Хорошо 

Практически целиком выполнены все виды 

учебной работы, предусмотренные учебным 

планом. Студент демонстрирует соответствие 

знаний, умений, навыков приведенным в 

таблицах индикаторам, оперирует 

приобретенными знаниями, умениями, навыками, 

применяет их в ситуациях повышенной 

сложности. При этом могут быть допущены 

отдельные негрубые ошибки, неточности, 

затруднения при аналитических операциях, 

переносе знаний и умений на новые, 

нестандартные ситуации. 
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55 - 70 Удовлетворительно 

Частично выполнены все виды учебной работы, 

предусмотренные учебным планом. Студент 

демонстрирует удовлетворительное соответствие 

знаний, умений, навыков приведенным в 

таблицах индикаторам, частично оперирует 

приобретенными знаниями, умениями, навыками, 

испытывает достаточно серьезные затруднения 

при оперировании знаниями и умениями при их 

переносе на новые ситуации. 

0 - 54 Неудовлетворительно 

Не выполнен один или более видов учебной 

работы, предусмотренных учебным планом. 

Студент демонстрирует неполное соответствие 

знаний, умений, навыков приведенным в 

таблицах индикаторам, допускаются 

значительные ошибки, проявляется отсутствие 

знаний, умений, навыков по ряду показателей, 

студент испытывает значительные затруднения 

при оперировании знаниями и умениями при их 

переносе на новые ситуации. 
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7.3. Оценочные средства 

 

7.3.1. Текущий контроль 

 

1 семестр 

1. Текущая лексико-грамматическая контрольная работа 
1) Поставьте глаголы в скобках в правильную форму герундия: 

1. In spite of (to be) tired they continued working. 

2. My friend succeeded in (translate) this difficult text. 

3. We were informed of his (leave)  the town. 

4. He likes (listen) to. 

5. I can’t help (think) about it. 

6. They spoke about the difficulty of (read) such books without dictionary. 

7. Would you mind (open)  the window? 

8. She is afraid of  (tell) you the truth. 

9. Her (invite) to the conference is known to everybody. 

10. After (graduate) from the Institute we shall work at different plants. 

 

2. Текущая лексико-грамматическая контрольная работа. 
I. Выберите из скобок соответствующую форму причастия. Предложения переведите. 

   1. They saw pieces of (breaking, broken) glass all over the room. 

   2. (Looking, looked) through the newspaper she noticed a photo of her boy-friend.    

   3. The UK occupies the British Isles (consisting, consisted) of two large islands. 

   4. Is the coat (buying, bought) last year small for you now? 

   5. The man (delivering, delivered) lectures is a well-known scientist. 

   6. When (asking, asked) about this event, he answered nothing. 

 

II. Переведите предложения на русский язык, обращая внимания на сложные формы 

Причастия 1. 

1. Having received no answer I wrote him again. 

2. Is the new school still being built in your street? 

3. I have seen the film being shown now. 

4. Being very ill she couldn’t go to the University. 

5. Having been written many years ago the book aroused everybody’s  interest. 

     

 III. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на независимый 

причастный оборот. 

1. There being a strong wind, the flight was put off. 

2. The boy having lost his money, he could not buy sweets. 

3. They continued their way, both keeping silence. 

 

 

7.3.2. Промежуточная аттестация 
 

1 семестр 

1. Итоговая лексико-грамматическая контрольная работа. 

2. Беседа по пройденным темам. 
 

1.1. Итоговая лексико-грамматическая контрольная работа. 
1) Переведите следующие предложения на русский язык, обращая внимание на формы герундия: 

1. He prevented me from watching this film. 

2. My son told me of his having broken the car. 
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3. Her friend insisted on being invited to the party too. 

4. I don’t mind your keeping the book till Monday. 

5. We know nothing of his having published the article. 

6. This article is worth reading. 

7. I could not help writing a letter to her. 

8. She entered the room without noticing him. 

9. His asking for help changes the situation. 

10.  They understand the importance of learning foreign languages. 

 

2) Прочитайте текст и вставьте пропущенные слова:  

 

1.2. Итоговая лексико-грамматическая контрольная работа. 
 I. Поставьте глагол в скобках в правильную форму Причастия 1. 

1. I know the problem (to discuss) at the meeting. 

2. (to design) by a famous architect the bridge across the river is both beautiful and strong. 

3. (to live) in Moscow for many years she knew the city very well. 

4. (to examine) the goods were prepared for loading. 

5. Is this new method of work (to use) now? 

 

2. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на причастие и 

независимый причастный оборот. 

1. The article tells about new technologies, the most attention being paid to computer development. 

2. Shocked by the news the old man kept silence. 

3.  Looking through the magazine she found a dress of her dreams.  

4. Having lost the key she could not get into the house. 

5. I asked her questions, she giving no answer. 

6. Being inhabited by more than 7 million people, the city was huge, noisy and uncomfortable to 

navigate. 

7. It being a hot day, they decided to go to the river. 

 

 


